
INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des États-Unis et du Canada, appelez à frais virés le  
1 651 222 5352 (numéro aux États-Unis).

LIRE LA FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER CE PRODUIT

Se laver les mains soigneusement après manipulation.
GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Consulter un médecin en cas de malaise.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the United States and Canada, call collect  
1 651 222 5352 (number is in the US).

Wash hands thoroughly after handling.
Get medical advice/ attention if you feel unwell.

Contains | Contient | Contiene: water, 7732-18-5; dialkyldimethyl-ammoniumchlorides, 61789-80-8; propan-2-ol, 67-63-0.

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.
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56.8 L (15 US GAL)

14320 
6114320

Fabric Softener & Deodorizer

Suavizador y desodorante de 
telas

Assouplisseur de tissus et 
désodorisant

Tri-StarTM  
So Fresh

DIRECTIONS FOR USE
The dispensing rate is set on-site by an Ecolab Laundry Specialist and may vary depending on soil type and amount, fabric type, 
water conditions, etc. No adjustment of the dispensing rate can be made except by an Ecolab Laundry Specialist. Remove or 
protect food products and packaging materials prior to using this product. All laundered fabrics for use in food plants must be 
thoroughly rinsed with potable water before reuse.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY

Consult your Ecolab representative for specific use instructions and recommended dispensing equipment.
Use only in an Ecolab dispenser.

KEEP FROM FREEZING

Consulte con su representante de Ecolab para obtener instrucciones específicas sobre el uso y el equipo dispensador 
recomendado.

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE

INSTRUCCIONES DE USO
Úsese sólo con sistemas dosificadores Ecolab para lavado. La tasa de aplicación del producto debe fijarla un Especialista de 
Lavandería de Ecolab en el sitio de trabajo y puede variar según el tipo y cantidad de suciedad de la carga, el tipo de tela, las 
condiciones del agua, etc. Remover o protejer los productos de comida y empaque antes de utilizar este producto. Todos los 
materiales lavados que se usen en plantas de productos alimenticios deben enjuagarse minuciosamente con agua potable antes 
de volver a usarlos.
Para uso en el dispensador Ecolab.

NO DEJE QUE SE CONGELE

Consulter votre représentant Ecolab pour des instructions spécifiques d'utilisation et pour connaître les équipements de dosage 
particuliers recommandés.

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT

MODE D'EMPLOI
N'utiliser qu'avec un doseur automatique Ecolab pour la lessive. Le dosage est fait sur place par un spécialiste en lessive 
Ecolab et peut varier selon le genre de souillure, l'eau, etc. Le spécialiste Ecolab est seul habilité à faire ces réglages. Retirer ou 
protéger les produits alimentaires et d’emballage avant d’utiliser ce produit. Après leur lavage, tous les tissus utilisés dans les 
usines de transformation des aliments doivent être rincés à fond à l’eau potable avant d’être réutilisés.
N'utiliser qu'avec un doseur Ecolab.

ÉVITER LE GEL

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y Canadá, llame a cobro 
revertido al 1 651 222 5352 (número en los EE.UU.).

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO

Lavarse las manos cuidadosamente después de la manipulación.
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Consultar a un médico si la persona se encuentra mal.

This product may be patented | Ce produit peut être breveté | Este producto puede ser patentado: www.ecolab.com/patents


